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See the notice on TED website

333237-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de transport routier – „Осъществяване на транспортна услуга за нуждите 
на Община „Тунджа” по обособени позиции
OJ S 93/2026 15/05/2026
Avis de marché – régime assoupli
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ТУНДЖА
Adresse électronique: contracts@tundzha.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Осъществяване на транспортна услуга за нуждите на Община „Тунджа” по 
обособени позиции
Description: Наименование на поръчката: „Осъществяване на транспортна услуга за 
нуждите на Община „Тунджа” по обособени позиции, както следва: Обособена позиция 
№1: „Обществен превоз на пътници на територията на Република България и извън нея
“; Обособена позиция №2: „Специализиран превоз на деца от 2 до 6 години по утвърден 
маршрут на територията на Община „Тунджа”. Предмет на настоящата обществена 
поръчка е осъществяване на транспортна услуга за превоз на пътници на територията 
на Република България и извън нея, както и осигуряване на специализиран превоз на 
деца от 2 до 6 години, които посещават детските градини в селата Веселиново, Тенево 
и Кукорево. Прогнозния пробег в километри по обособени позиции е, както следва: За 
Обособена позиция №1: Обществен превоз на пътници на територията на Република 
България и извън нея е: - за територията на страната – 35 600 км.; - извън територията 
на страната – 5 100 км. За Обособена позиция №2: Специализиран превоз на деца от 2 
до 6 години по утвърден маршрут – 92 500 км. (370 км./ден, при прогнозен брой учебни 
дни - 250). Всички дейности, включени в предмета на обществената поръчка са 
подробно описани в Технически спецификации, неразделна част от документацията за 
участие. На основание чл.47, ал.4, предл. второ от ППЗОП, Възложителят допуска 
участникът да представи документите по чл.39, ал.2 от ППЗОП общо за всички 
обособени позиции, като в ЕЕДОП, Част II: Буква А: Информация за икономическия 
оператор, поле „Когато е приложимо, посочете съответната обособена позиция или 
позиции, за която(които) икономическият оператор желае да направи оферта:“, 
участникът следва да посочи номер и/или наименование на Обособената позиция за 
която желае да направи оферта.
Identifiant de la procédure: 76c8d97d-d098-4c1b-878b-c074f931f486
Identifiant interne: 581364
Type de procédure: Ouverte
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Наименование на поръчката: „Осъществяване на 
транспортна услуга за нуждите на Община „Тунджа” по обособени позиции, както 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/333237-2026
mailto:contracts@tundzha.bg


333237-2026 Page 2/20

следва: Обособена позиция №1: „Обществен превоз на пътници на територията на 
Република България и извън нея“; Обособена позиция №2: „Специализиран превоз на 
деца от 2 до 6 години по утвърден маршрут на територията на Община „Тунджа”. 
Предмет на настоящата обществена поръчка е осъществяване на транспортна услуга за 
превоз на пътници на територията на Република България и извън нея, както и 
осигуряване на специализиран превоз на деца от 2 до 6 години, които посещават 
детските градини в селата Веселиново, Тенево и Кукорево. Прогнозния пробег в 
километри по обособени позиции е, както следва: За Обособена позиция №1: 
Обществен превоз на пътници на територията на Република България и извън нея е: - 
за територията на страната – 35 600 км.; - извън територията на страната – 5 100 км. За 
Обособена позиция №2: Специализиран превоз на деца от 2 до 6 години по утвърден 
маршрут – 92 500 км. (370 км./ден, при прогнозен брой учебни дни - 250). Всички 
дейности, включени в предмета на обществената поръчка са подробно описани в 
Технически спецификации, неразделна част от документацията за участие.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60100000 Services de transport routier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ямбол (BG343)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Мястото на изпълнение на обществената поръчка за 
Обсообена позиция №1 е на територията на Република България и извън нея. Място на 
изпълнението на обществената поръчка по Обособена позиция №2 е по утвърдени от 
Възложителя маршрути, на територията на Община „Тунджа“.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 121 055,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Участник /У-к/ в процед. може да бъде всяко бълг. или 
чужд. ФЛ или ЮЛ или техни обедин.,както и всяко др. образув.,което има право да 
изпълнява в съотв. с предм. на поръчката стр-во,доставки или услуги съгл. 
законодателството на държ-та, в която то е установено.Свърз.лица по смисъла на §2,т.
45 от ДР на ЗОП не могат да бъдат самост. уч-ци в една и съща общ. поръчка.В процед. 
не може да участва уч-к, който не отговаря на поставените критерии за подбор, и за 
който са налице обстоят. по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 отЗОП.Възл. отстранява у-к за 
когото е налице някое от основ. за отстраняв.,посоч.в чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1отЗОП.
Освен на основанията по чл.54 и чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП, възложителят отстранява: • 
Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията. • 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: - предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; - правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; • Участник, който не е представил в срок 
обосновка по чл.72, ал.1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл.72, ал.3-5 от 
ЗОП; • Участник, който е предложил цена по-висока от обявената прогнозна стойност за 
съответната обособена позиция, от Възложителя; • Участници, които са свързани лица 
по смисъла на параграф 2, т.45 от допълнителните разпоредби на ЗОП; • Лице, което е 
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нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; • На основание чл.3, т.8 
ЗИФОДРЮПДРС когато за участник, са налице обстоятелствата по чл.3, т.8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, освен когато не са налице условията по чл.4 от ЗИФОДРЮПДРС; • 
Участник, за който са налице основанията по чл. 113 от Закона за Сметната палата 
(Изм. и доп., ДВ, бр. 16 от 10.02.2026 г.). • На основание чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН 
участник, спрямо който с влязъл в сила съдебен акт е наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки и срокът по ал.6 на същия 
член не е изтекъл. • Участник, подал заявление за участие или оферта, които не 
отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност 
вкл. участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл.9л, ал 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл.107, т.5 от ЗОП. • Когато в случаите по чл.56, ал.2 от ЗОП е преценил, че 
предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на кандидата 
или участника. У-к,за когото са налице осн. по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП,има 
право да представи д-ва,че е предприел мерки,които гарантират неговата надеждност, 
въпреки наличието на съотв.основание за отстраняв.Възл. не поставя изискв. относно 
правната форма под която обедин.ще участва в процедурата. Когато участникът е 
обединение, което не е регистрирано като самостоятелно юридическо лице, се 
представя копие от документ за създаване на обединението, съответно анекс (когато е 
приложимо), съдържащ следната информация във връзка с конкретната обществена 
поръчка: правата и задълженията на участниците в обединението; дейностите, които ще 
изпълнява всеки член на обединението; уговаряне на солидарна отговорност между 
участниците в обединението;определяне на партньор, който да представлява 
обединението за целите на настоящата обществена поръчка.* Подписите на страните в 
документът следва да са нотариално заверени.В случай че обединението е 
регистрирано по БУЛСТАТ преди датата на подаване на офертата за настоящата 
обществена поръчка, се посочва БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща информация в 
съответствие със законодателството на държавата, в която участникът е установен, 
както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при провеждането на 
процедурата. В случай, че обединението не е регистрирано по БУЛСТАТ, при възлагане 
изпълнението на дейностите, предмет на настоящата обществена поръчка, участникът 
следва да извърши регистрацията по БУЛСТАТ, след уведомяването му за извършеното 
класиране и преди подписване на договора за възлагане на поръчката.Максимално 
допустимата предложена ст-ст за съответната обособена позиция е до размера на 
посочената прогнозна ст-ст за съответната обособена позиция. Предложената от 
участниците крайна цена за изпълн. на съответната обособена позиция не може да 
надхвърля посочената от Възложителя максимално допустима прогнозна ст-ст. В случай,
че ценовото предложение за съответната обособена позиция надхвърля максимално 
допустимата ст-ст, участникът ще бъде отстранен от процедурата.При несъотв. м/у 
предложените единична и обща цена,валидна ще бъде единичната цена на офертата. В 
случай,че бъде открито такова несъотв.,общата цена се превежда от комисията по чл.
103, ал.1 от ЗОП в съответствие с единичната цена на офертата.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
чл.18, ал.1, т.1 от ЗОП

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
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Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Le soumissionnaire doit présenter une offre pour l’ensemble des lots
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Обществен превоз на пътници на територията на Република България и извън нея“
Description: Предмет на Обособена позиция №1 от настоящата обществена поръчка е 
осъществяване на транспортна услуга за превоз на пътници на територията на 
Република България и извън нея. Транспортната услуга се изпълнява с лицензиран 
автобус със сключени валидни застраховки „Гражданска отговорност” и застраховка 
„Злополука на пътниците”, платени такси, скоростоограничител и тахограф, заверена 
пътна книжка на автобуса, преминат предпътен медицински преглед на водача/те, 
включващ общото му/им здравословно състояние и предпътен технически преглед на 
автобуса преди излизане от гараж, както и извършен периодичен преглед за техническа 
изправност на автобусите на основание чл.147, ал.3, т.2 от Закона за движение по 
пътищата. Превозите се осъществяват с чист автобус, отоплен през зимния период, 
оборудван с климатик през летния период, като по време на пътуването, не се допуска 
качването на външни лица. При техническа повреда на автобуса по време на 
пътуването и невъзможност за нейното отстраняване, услугата следва да се извърши с 
друг автобус, като за това не се дължи допълнително заплащане извън договореното. 
Прогнозния пробег в километри за Обособена позиция №1 е: - за територията на 
страната – 35 600 км.; - извън територията на страната – 5 100 км.; Изпълнението на 
обществената поръчка за обособената позиция е на територията на Република 
България и извън нея съгласно възлагателни писма. Технически изисквания за 
изпълнение на транспортната услуга за Обособена позиция № 1: „Обществен превоз на 
пътници на територията на Република България и извън нея“. За изпълнение на 
транспортната услуга по Обособена позиция №1, участникът следва да разполага с
/използва транспортни средства, както следва: - 1 /едно/ транспортно средство от 
категория М2 и/или М3 с до 22 /двадесет и две/ места /седящи/ без мястото на водача; - 
1 /едно/ транспортно средство от категория М2 и/или М3 между 22 /двадесет и две/ и 50 
/петдесет/ места /седящи/ без мястото на водача; - 1 /едно/ транспортно средство от 
категория М2 и/или М3 с над 50 /петдесет/ места /седящи/ без мястото на водача. Всеки 
превоз се предхожда от Възлагателно писмо, в което се определя маршрута, неговата 
дължина в километри, периода от време, за който ще се извърши и броя на пътниците. 
Превозните средства следва да са снабдени с микрофон за екскурзовод. Всички 
разходи свързани с пътни такси, местодомуването на автобуса в охраняем паркинг и 
всички други плащания са за сметка на Изпълнителя. Всеки превоз се предхожда от 
Възлагателно писмо, в което се определя маршрута, неговата дължина в километри, 
периода от време, за който ще се извърши и броя на пътниците. Превозните средства 
следва да са снабдени с микрофон за екскурзовод. Всички разходи свързани с пътни 
такси, местодомуването на автобуса в охраняем паркинг и всички други плащания са за 
сметка на Изпълнителя. Превоза на пътниците и техния личен багаж се извършва в 
определения срок, с уговореното превозно средство и по заявения маршрут, освен ако 
не се налага отклонение от маршрута с оглед запазване безопасността на пътниците. 
При превоза на пътници следва да се спазва българското и международно 
законодателство в областта на превоза на пътници.Всички дейности, включени в 
предмета на обществената поръчка са подробно описани в Технически спецификации, 
неразделна част от документацията за участие. Определеният за изпълнител участник 
обезпечава изпълнението на договора с гаранция, която е 5 на сто от стойността му за 
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съответната обособена позиция и се предоставя в една от следните форми: парична 
сума;банкова гаранция; застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Съгласно чл.111, ал. 7 от 
ЗОП участникът може да предостави гаранция под формата на застраховка, само когато 
гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 255 645.94 евро. Условията и 
сроковете за задържане, усвояване и освобождаване на гаранцията за изпълнение се 
уреждат в д-ра за общест. поръчка. *На основание чл.47,ал.4 от ЗОП,органите от които 
може да се получи необх.инф-я са: НАП, МТСП; АЗ; ИА„Главна инсп.по труда; Държ.
агенция за осигурителен надзор; НЗОК и РЗОК; ИАОС; МОСВ; РИОСВ.
Identifiant interne: 581380

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60112000 Services de transport routier public

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Изпълнението на обществената поръчка по обособена 
позиция №1 е на територията на Република България и извън нея съгласно 
възлагателни писма.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 35 280,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Април 2027 г.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: В съответствие с изискването на чл.47, ал.5 от ЗОП, Наредба № Н-21 от 19 
декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и Постановление № 
356 на МС от 29.12.2023 г. за определяне на възложителите, които са задължени да 
възлагат обществени поръчки при спазване на изискванията на чл.47, ал.5 от Закона за 
обществените поръчки, както и на дела на чистите превозни средства спрямо общия 
брой превозни средства, които са предмет на доставка или се използват за извършване 
на услуги по чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, Възложителят поставя 
изискване най-малко 1 /един/ от общия брой транспортни средства, използвани от 
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участника за всяка от обособените позиции да отговаря на изискванията на НАРЕДБА 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства, 
издадена от министъра на транспорта и съобщенията на основание чл.47, ал.8 от ЗОП.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique, La prévention et la réduction de la pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
nationaux
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Services de transport routier de voyageurs

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: участникът следва да притежава валиден лиценз за 
извършване на международен превоз на пътници – лиценз на Общността съгласно чл.6 
от Закона за автомобилните превози или еквивалент и да е вписан в съответния 
регистър (Валидни международни лицензи за превоз на пътници), воден от ИА 
„Автомобилна администрация”, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. *С оглед чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните субекти могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени или 
да разполагат с документ, доказващ правото им да извършват дейност, съответстваща 
на предмета на поръчката. За съответствието с критерия за подбор в хода на 
процедурата, участниците представят информация, която попълват в част IV „Критерии 
за подбор“, буква „А”, „Годност“ от Единния европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП) с посочване № на Лиценза и издател или друга относима информация за 
чуждестранни лица. * На основание чл.67, ал.5 от ЗОП съответствието с критерия за 
подбор се доказва с представяне на валиден лиценз на Общността– заверено копие или 
аналогичен документ, даващ правото на участник-чуждестранно лице да извършва 
съответните дейности, включени в предмета на обществената поръчка съгласно 
законодателство на държавата, в която е установен. * На основание чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП, съответствието с критерия за подбор се доказва с представяне на валиден лиценз 
за извършване на превоз на пътници на територията на Република България и/или 
валиден лиценз на Общността– заверено копие. *В случай, че участникът, избран за 
изпълнител е чуждестранно лице, трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганите дейности на територията на Република България, че е извършил съответна 
регистрация, ако това е необходимо за изпълнение на поръчката във връзка с 
разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 



333237-2026 Page 9/20

от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
ЕЕДОП се подава от всеки от участниците, членовете на обединения, подизпълнители 
или трети лица.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът да е изпълнил дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези за съответната обособена позиция от обществената 
поръчка за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. * 
Под дейности идентични или сходни с предмета и обема по Обособена позиция №1 
следва да се разбира „услуга, свързана с обществен превоз на пътници на територията 
на Република България и извън нея в обем минимум 17000 км. пробег на територията на 
страната и 2 500 км. извън нея”. При подаване на офертата, за съответствието с 
критерия за подбор, участниците представят информация като попълват част IV 
„Критерии за подбор“, буква В от ЕЕДОП, като предостави и информация за 
стойностите, датите и получателите на услугите идентични или сходни с предмета на 
поръчката, както и информация за изминат пробег в км. При условията на чл.67, ал.5 от 
ЗОП възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва декларираната в 
ЕЕДОП информация – Списък на услугите идентични или сходни с предмета на 
поръчката – Образец №5 /приложим за Обособена позиция №1 и Обособена позиция 
№2/, изпълнени през последните 3 години, считано от датата на подаване на офертите 
с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга по смисъла на чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП. При условията на чл.112, ал.
1, т.2 от ЗОП, преди сключване на договора, определения изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл.67, 
ал.5 от ЗОП). * Документите се предоставят и за подизпълнителите и третите лица, ако 
има такива. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор се доказва съгласно чл.59, ал.6 от ЗОП. Участниците могат да се 
използват капацитета на трети лица съгласно чл.65 от ЗОП. В случай, че участникът е 
посочил в офертата си, че ще ползва подизпълнители, за тях се прилага чл.66 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Показател „Чисти превозни средства“ – П1
Description: Показател „Чисти превозни средства“ – П1 с максимален брой точки - 20 т. 
Когато участникът предложи транспортно средство, което попада в обхвата на Наредба 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и 
отговаря на определението за чисто превозно средство, дадено в §1 на Допълнителните 
разпоредби от посочената Наредба, може да представи доказателство/а за 
съответствие на превозното средство с условията на Наредбата. За чистите превозни 
средства, използващи алтернативни горива, доказателство е Свидетелство за 
регистрация ЧАСТ I, унифициран код (Р.3),а за пределните стойности на СО2/g/km/ 
същото свидетелство, но унифициран код (V.7). Доказването на съответствие с 
посочените изисквания може да се извърши и с други документи, от които се установява 
еднозначно спазване на изискването на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г.В 
съответствие с изискването на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, Наредба № Н-21 от 19 декември 
2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и Постановление № 356 на МС 
от 29.12.2023 г. за определяне на възложителите, които са задължени да възлагат 
обществени поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона за 
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обществените поръчки, както и на дела на чистите превозни средства спрямо общия 
брой превозни средства, които са предмет на доставка или се използват за извършване 
на услуги по чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, Възложителят поставя 
изискване най-малко 1 /един/ от общия брой транспортни средства, използвани от 
участника за всяка от обособените позиции да отговаря на изискванията на НАРЕДБА 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства, 
издадена от министъра на транспорта и съобщенията на основание чл. 47, ал. 8 от ЗОП. 
Ако участникът предложи най - малко едно транспортно средство, с което покрива 
изискването на Възложителя за чисти превозни средства и за същото е представено 
доказателство/а, от което/които да се установява съответствие с условията
/изискванията на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства на участника се присъждат 20 точки по този показател за 
съответната обособена позиция. Ако не е представено доказателство/а, от което/които 
да се установява съответствие на най-малко едно транспортно средство с условията на 
Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства 
участникът не получава точки по този показател за съответната обособена позиция.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: „Показател“ Предложена обща цена за изпълнение на обществената поръчка по 
съответната обособена позиция“ – П2
Description: „Показател“ Предложена обща цена за изпълнение на обществената 
поръчка по съответната обособена позиция“ – П2 с максимален брой точки - 80 т. 
Оценките на офертите по показателя се изчисляват по следната формула: П2 = Ц min. 
/Цn x 80, където Цmin. – най-ниската, предложена от участник, обща цена за изпълнение 
на обществената поръчка по съответната обособена позиция. Цn – обща цена за 
изпълнение на обществената поръчка по обособената позиция, предложена от 
участника, чието предложение се оценява. * В ценовото предложение за всяка от 
обособените позиции всички цени следва да бъдат закръглени до втори знак след 
десетичната запетая. ** Комисията изчислява точките с точност до втория знак след 
десетичната запетая. Крайното класиране на допуснатите оферти се извършва в 
низходящ ред, на база получена комплексна оценка за всяка оферта. Офертата, 
получила най-голям брой точки по съответната обособена позиция, се класира на първо 
място.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/581364
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/581364
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare

https://app.eop.bg/today/581364
https://app.eop.bg/today/581364
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Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 8 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Комисия за защита на конкуренцията
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл.197, ал.1, 
т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП- срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ТУНДЖА
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ТУНДЖА
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ТУНДЖА
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ТУНДЖА

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: „Специализиран превоз на деца от 2 до 6 години по утвърден маршрут на 
територията на Община „Тунджа”
Description: Предмет на Обособена позиция №2 от настоящата обществена поръчка е 
осигуряване на специализиран превоз на деца от 2 до 6 години, които посещават 
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детските градини в селата Веселиново, Тенево и Кукорево.Транспортната услуга се 
изпълнява с лицензиран автобус със сключени валидни застраховки „Гражданска 
отговорност” и застраховка „Злополука на пътниците”, платени такси, 
скоростоограничител и тахограф, заверена пътна книжка на автобуса, преминат 
предпътен медицински преглед на водача/те, включващ общото му/им здравословно 
състояние и предпътен технически преглед на автобуса преди излизане от гараж, както 
и извършен периодичен преглед за техническа изправност на автобусите на основание 
чл.147, ал.3, т.2 от Закона за движение по пътищата. Превозите се осъществяват с чист 
автобус, отоплен през зимния период, оборудван с климатик през летния период, като 
по време на пътуването, не се допуска качването на външни лица.Превозвачът е 
длъжен да изпълнява услугата, предмет на обществената поръчка съобразно 
критериите за достъпност на хора с увреждания в съответствие с приложимата 
нормативна уредба При техническа повреда на автобуса по време на пътуването и 
невъзможност за нейното отстраняване, услугата следва да се извърши с друг автобус, 
като за това не се дължи допълнително заплащане извън договореното. Прогнозния 
пробег в километри за Обособена позиция №2: Специализиран превоз на деца от 2 до 6 
години по утвърден маршрут – 92 500 км. (370 км./ден, при прогнозен брой учебни дни - 
250). Изпълнението на обществената поръчка по обособената позиция е по утвърдени 
от Възложителя маршрути, на територията на Община „Тунджа“. Технически изисквания 
за изпълнение на транспортната услуга за Обособена позиция № 2: „Специализиран 
превоз на деца от 2 до 6 години по утвърден маршрут на територията на Община 
„Тунджа”. За изпълнение на транспортната услуга по Обособена позиция №2 участникът 
следва да разполага с/използва транспортни средства, регистрирани по чл.62а, ал.2 от 
Наредба №33 за обществен превоз на пътници и товари на територията на Република 
България, минимум както следва: - 2 /две/ транспортни средства с категория М2 и/или 
М3 до 22 /двадесет и две/ места /седящи/ без мястото на водача – за изпълнение на 
маршрут 2 и маршрут 3; - 1 /едно/ транспортно средство с категория М2 и/или М3 между 
22 /двадесет и две/ и 50 /петдесет/ места /седящи/ без мястото на водача - за 
изпълнение на маршрут 1. Транспортната услуга се възлага във връзка с превозване на 
децата, посещаващи детските градини в селата Веселиново, Тенево и Кукорево, чрез 
два курса на ден за учебните дни на детските градини по съответните утвърдени 
маршрути, както следва: Детска градина „ Дечка Сюлемезова“, с.Веселиново Маршрут 1 
Сутрин: - гр. Ямбол - с. Веселиново – с. Завой – с. Веселиново – с. Могила – с. Чарган - 
гр. Ямбол с начален час на тръгване 6:50 часа, час на пристигане в краен пункт не по-
късно от 08:00 часа. След обяд: - гр. Ямбол – с. Чарган – с. Могила – с. Веселиново – с. 
Завой – гр. Ямбол, с начален час на тръгване 16:45 часа в периода на зимно часово 
време и 17:00 часа в периода на лятно часово време. Детска градина „Кольо Тенев“, с.
Тенево Маршрут 2 Сутрин: - гр. Ямбол – с. Тенево - с. Робово - с. Сламино - с. 
Каравелово - с. Асеново – с. Симеоново - с. Тенево - гр. Ямбол, с начален час на 
тръгване 7:10 часа, час на пристигане в краен пункт не по-късно от 08:20 часа. След 
обяд: - гр. Ямбол - с. Тенево – с. Симеоново – с. Асеново – с. Каравелово – с. Сламино – 
с. Робово – гр. Ямбол, с начален час на тръгване 16:00 часа. в периода на зимно часово 
време и 16:45 часа в периода на лятно часово време. Детска градина „Щурче“, с.
Кукорево Маршрут 3 Сутрин: - гр. Ямбол - с. Козарево – с. Калчево – с. Победа – с. 
Челник- с. Победа - гр. Ямбол, с начален час на тръгване 7:30 часа, час на пристигане в 
краен пункт не по-късно от 8:10 часа. След обяд: - гр. Ямбол – с. Победа – с. Челник - с. 
Победа - с. Калчево – с. Козарево - гр. Ямбол, с начален час на тръгване 16:00 часа в 
периода на зимно часово време и 16:45 часа в периода на лятно часово време. 
Минималният прогнозен брой на превозваните деца по маршрут 1: с. Завой – с. 
Веселиново е 37, а по маршрута с. Могила – с. Чарган е 20. Минималният прогнозен 



333237-2026 Page 13/20

брой на превозваните деца по маршрут 2: гр. Ямбол - с. Робово – с. Сламино – с. 
Каравелово – с. Симеоново - с. Асеново – с. Симеоново - с. Тенево е 11. Минималният 
прогнозен брой на превозваните деца по маршрут 3: с. Козарево - с. Калчево - с. Победа 
– с. Челник е 13 деца. При извършване на транспортната услуга през всеки учебен ден 
децата ще се придружават в двете посоки от определено със заповед на директорите на 
детските градини длъжностно лице/лица. Специализираният превоз се извършва в 
определения срок по утвърден маршрут, освен ако не се налага отклонение от 
маршрута с оглед запазване безопасността на пътниците. Специализираният превоз на 
деца и ученици по утвърдени маршрутни разписания следва да се извършва с автобуси, 
които отговарят на изискванията за техническа изправност, посочени в наредбата по чл. 
147, ал. 1 от Закона за движение по пътищата и Наредба № Н32 от 16.12.2011 г. за 
периодичните прегледи за проверка на техническата изправност на пътните превозни 
средства. Специализирани превози на пътници се извършва само с превозни средства, 
на които е извършен предпътен преглед за проверка на техническата изправност 
съгласно чл. 62б от Наредба №33 от 03.11.1999г. за обществен превоз на пътници и 
товари на територията на Република България . Специализираните превози на деца и 
ученици съгласно чл. 23б, ал.2 и 3 от Закона за автомобилните превози във връзка с чл. 
62а, ал. 2 и 3 от Наредба №33 от 03.11.1999г. се извършват с автобуси, за които има 
издадено удостоверение за преминат допълнителен преглед за проверка на 
оборудването им. Удостоверението се издава от лицата по чл. 148, ал. 2 от Закона за 
движението по пътищата по реда на наредбата по чл. 147, ал. 1 от същия закон.
Identifiant interne: 581387

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ямбол (BG343)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Изпълнението на обществената поръчка по обособена 
позиция №2 е по утвърдени от Възложителя маршрути, на територията на Община 
„Тунджа“.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 85 775,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Април 2027г.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Informations complémentaires: Определеният за изпълнител участник обезпечава 
изпълнението на договора с гаранция, която е 5 на сто от стойността му за съответната 
обособена позиция и се предоставя в една от следните форми: парична сума;банкова 
гаранция; застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Съгласно чл.111, ал. 7 от ЗОП участникът 
може да предостави гаранция под формата на застраховка, само когато гаранцията за 
изпълнение, е равна или по-малка от 255 645.94 евро. Условията и сроковете за 
задържане, усвояване и освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в д-ра 
за общест. поръчка. *На основание чл.47,ал.4 от ЗОП,органите от които може да се 
получи необх.инф-я са: НАП, МТСП; АЗ; ИА„Главна инсп.по труда; Държ.агенция за 
осигурителен надзор; НЗОК и РЗОК; ИАОС; МОСВ; РИОСВ.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: В съответствие с изискването на чл.47, ал.5 от ЗОП, Наредба № Н-21 от 19 
декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и Постановление № 
356 на МС от 29.12.2023 г. за определяне на възложителите, които са задължени да 
възлагат обществени поръчки при спазване на изискванията на чл.47, ал.5 от Закона за 
обществените поръчки, както и на дела на чистите превозни средства спрямо общия 
брой превозни средства, които са предмет на доставка или се използват за извършване 
на услуги по чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, Възложителят поставя 
изискване най-малко 1 /един/ от общия брой транспортни средства, използвани от 
участника за всяка от обособените позиции да отговаря на изискванията на НАРЕДБА 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства, 
издадена от министъра на транспорта и съобщенията на основание чл.47, ал.8 от ЗОП.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique, La prévention et la réduction de la pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
nationaux
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Services de transport routier de voyageurs

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Участникът следва да притежава валиден лиценз за 
извършване на превоз на пътници на територията на Република България и/или 
валиден лиценз за извършване на международен превоз на пътници – лиценз на 
Общността съгласно чл.6 от Закона за автомобилните превози или еквивалент и да е 
вписан в съответния регистър (Валидни международни лицензи за превоз на пътници; 
Валидни вътрешни лицензи за превоз на пътници), воден от ИА „Автомобилна 
администрация”, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. *С оглед чл. 60 от ЗОП, 
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чуждестранните субекти могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени или да 
разполагат с документ, доказващ правото им да извършват дейност, съответстваща на 
предмета на поръчката. За съответствието с критерия за подбор в хода на процедурата, 
участниците представят информация, която попълват в част IV „Критерии за подбор“, 
буква „А”, „Годност“ от Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) с 
посочване № на Лиценза и издател или друга относима информация за чуждестранни 
лица. * На основание чл.67, ал.5 от ЗОП съответствието с критерия за подбор се 
доказва с представяне на валиден лиценз за извършване на превоз на пътници на 
територията на Република България и/или валиден лиценз на Общността– заверено 
копие или аналогичен документ, даващ правото на участник-чуждестранно лице да 
извършва съответните дейности, включени в предмета на обществената поръчка 
съгласно законодателство на държавата, в която е установен. * На основание чл. 112, 
ал.1, т.2 от ЗОП, съответствието с критерия за подбор се доказва с представяне на 
валиден лиценз за извършване на превоз на пътници на територията на Република 
България и/или валиден лиценз на Общността– заверено копие. *В случай, че 
участникът, избран за изпълнител е чуждестранно лице, трябва да докаже, че има право 
да извършва възлаганите дейности на територията на Република България, че е 
извършил съответна регистрация, ако това е необходимо за изпълнение на поръчката 
във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. ЕЕДОП се подава от всеки от участниците, членовете на обединения, 
подизпълнители или трети лица.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът да е изпълнил дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези за съответната обособена позиция от обществената 
поръчка за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. * 
Под дейности идентични или сходни с предмета и обема по Обособена позиция №2 
следва да се разбира „услуга, свързана със специализиран превоз на деца и/или 
ученици на територията на Република България в обем минимум 46 000 км. пробег на 
територията на страната”. При подаване на офертата, за съответствието с критерия за 
подбор, участниците представят информация като попълват част IV „Критерии за подбор
“, буква В от ЕЕДОП, като предостави и информация за стойностите, датите и 
получателите на услугите идентични или сходни с предмета на поръчката, както и 
информация за изминат пробег в км. При условията на чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят 
може да изиска документи, чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация 
– Списък на услугите идентични или сходни с предмета на поръчката – Образец №5 
/приложим за Обособена позиция №1 и Обособена позиция №2/, изпълнени през 
последните 3 години, считано от датата на подаване на офертите с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга по смисъла на чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП. При условията на чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, 
преди сключване на договора, определения изпълнител представя документите по 
предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл.67, ал.5 от ЗОП). * 
Документите се предоставят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. При 
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участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор се доказва съгласно чл.59, ал.6 от ЗОП. Участниците могат да се използват 
капацитета на трети лица съгласно чл.65 от ЗОП. В случай, че участникът е посочил в 
офертата си, че ще ползва подизпълнители, за тях се прилага чл.66 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Показател „Чисти превозни средства“ – П1
Description: Показател „Чисти превозни средства“ – П1 с максимален брой точки - 20 т. 
Когато участникът предложи транспортно средство, което попада в обхвата на Наредба 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и 
отговаря на определението за чисто превозно средство, дадено в §1 на Допълнителните 
разпоредби от посочената Наредба, може да представи доказателство/а за 
съответствие на превозното средство с условията на Наредбата. За чистите превозни 
средства, използващи алтернативни горива, доказателство е Свидетелство за 
регистрация ЧАСТ I, унифициран код (Р.3),а за пределните стойности на СО2/g/km/ 
същото свидетелство, но унифициран код (V.7). Доказването на съответствие с 
посочените изисквания може да се извърши и с други документи, от които се установява 
еднозначно спазване на изискването на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г.В 
съответствие с изискването на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, Наредба № Н-21 от 19 декември 
2023 г. за изискванията към чистите превозни средства и Постановление № 356 на МС 
от 29.12.2023 г. за определяне на възложителите, които са задължени да възлагат 
обществени поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона за 
обществените поръчки, както и на дела на чистите превозни средства спрямо общия 
брой превозни средства, които са предмет на доставка или се използват за извършване 
на услуги по чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, Възложителят поставя 
изискване най-малко 1 /един/ от общия брой транспортни средства, използвани от 
участника за всяка от обособените позиции да отговаря на изискванията на НАРЕДБА 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства, 
издадена от министъра на транспорта и съобщенията на основание чл. 47, ал. 8 от ЗОП. 
Ако участникът предложи най - малко едно транспортно средство, с което покрива 
изискването на Възложителя за чисти превозни средства и за същото е представено 
доказателство/а, от което/които да се установява съответствие с условията
/изискванията на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства на участника се присъждат 20 точки по този показателза съответната 
обособена позиция. Ако не е представено доказателство/а, от което/които да се 
установява съответствие на най-малко едно транспортно средство с условията на 
Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства 
участникът не получава точки по този показател за съответната обособена позиция.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: „Показател“ Предложена обща цена за изпълнение на обществената поръчка по 
съответната обособена позиция“– П2
Description: „Показател“ Предложена обща цена за изпълнение на обществената 
поръчка по съответната обособена позиция“– П2 с максимален брой точки - 80 т. 
Оценките на офертите по показателя се изчисляват по следната формула: П2 = Ц min. 
/Цn x 80, където Цmin. – най-ниската, предложена от участник, обща цена за изпълнение 
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на обществената поръчка по съответната обособена позиция. Цn – обща цена за 
изпълнение на обществената поръчка по обособената позиция, предложена от 
участника, чието предложение се оценява. * В ценовото предложение за всяка от 
обособените позиции всички цени следва да бъдат закръглени до втори знак след 
десетичната запетая. ** Комисията изчислява точките с точност до втория знак след 
десетичната запетая. Крайното класиране на допуснатите оферти се извършва в 
низходящ ред, на база получена комплексна оценка за всяка оферта. Офертата, 
получила най-голям брой точки по съответната обособена позиция, се класира на първо 
място.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/581364
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/581364
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 8 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Комисия за защита на конкуренцията
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/581364
https://app.eop.bg/today/581364


333237-2026 Page 18/20

Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл.197, ал.1, 
т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП- срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ТУНДЖА
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ТУНДЖА
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ТУНДЖА
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ТУНДЖА

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ТУНДЖА
Numéro d’enregistrement: 000970457
Adresse postale: пл. "Освобождение"№1
Ville: гр.Ямбол
Code postal: 8600
Subdivision pays (NUTS): Ямбол (BG343)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Златина Петрова Юзбашиева
Adresse électronique: contracts@tundzha.bg
Téléphone: +359 884737390
Adresse internet: https://tundzha.bg
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1116
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:contracts@tundzha.bg
https://tundzha.bg
https://app.eop.bg/buyer/1116
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Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 0700 18 700
Adresse internet: http://www.nap.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 02 940 60 00
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: 02 8119 443
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ca6d5893-ccc8-4834-80d1-1494bc2cae14  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché – régime assoupli
Sous-type d’avis: 20
Date d’envoi de l’avis: 12/05/2026 17:25:26 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 333237-2026
Numéro de publication au JO S: 93/2026
Date de publication: 15/05/2026
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